
Stratégies :
● Chaque fois que nous entendons une 

histoire, nous l’interprétons différemment 
selon notre réalité, notre façon de penser 
actuelle et notre intention de lecture. Relisez 
un texte plusieurs fois. 

● Envisagez d’utiliser des stratégies de lecture 
attentive pour vous focaliser sur les 
passages clés, puis les examiner dans le 
contexte général du texte. Un enseignant 
peut réfléchir ou lire à voix haute pour mettre 
l’accent sur des idées spécifiques et sur des 
façons d’aborder les textes.

● Analysez l’intention de l’auteur. Quel est le 
message clé qu’il cherche à partager? 
Revendique-t-il des pratiques culturelles ou 
des croyances? Que partage-t-il à propos du 
concept « évoluer dans deux mondes »? 
 

● Utilisez le texte comme référence d’écriture.

● Reformulez le message en utilisant une 
autre structure de texte ou un autre genre.

● Analysez les actions des personnages à 
l’aide des sept enseignements sacrés (voir 
le lien dans Ressources additionnelles).

● Établissez des liens. Recherchez des 
similitudes dans les systèmes de 
connaissances, les histoires et les 
perspectives.

Questions de réflexion et de 
discussion :

● Comment la signification d’un texte 
pourrait-elle changer selon la 
perspective du lecteur? 

● Qu’est-ce qui pourrait être « célébré » 
dans ce texte ou au sujet de ce texte?

● Les textes de la bibliothèque de votre 
salle de classe représentent-ils les 
élèves que vous souhaitez atteindre? 
Affirment-ils leur identité? 

● De quelle façon formulez-vous les 
réflexions et les histoires pour raconter 
une « nouvelle histoire »? De quelle 
façon incluez-vous les histoires orales?

● Utilisez-vous la pédagogie autochtone 
pour explorer les textes? 

Q2 :  De quelle façon les enseignants peuvent-ils tirer 
le meilleur parti d’un texte autochtone? 

Que pourraient-ils vouloir mettre en avant?

Ressources additionnelles : 
Les sept enseignements sacrés 

Résumé : Cette série fournit des 
principes directeurs pour la sélection de 
textes autochtones à étudier en classe 
et partage des façons d’utiliser ces 
textes pour approfondir les 
connaissances des élèves et favoriser la 
réconciliation. Ce guide est appuyé par 
des entrevues vidéo avec des 
éducateurs autochtones.

LIEN VERS LES ENTREVUES 
VIDÉO QUESTION 2 : 

https://youtu.be/c09oiUv49F0

http://firstnationspedagogy.
com/quaternity.html

https://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
https://empoweringthespirit.ca/francais/cultures-of-belonging/seven-grandfathers-teachings/
http://firstnationspedagogy.com/quaternity.html



